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ΑΓΓΕΛΙΚΗ ΠΑΝ ΟΠΟΎ ΑΟΎ 

ΟΙ Τ Ε Χ Ν Ι Τ Ε Σ ΤΩΝ ΝΑΥΠΗΓΕΙΩΝ ΤΟΥ ΧΑΝΔΑΚΑ ΚΑΙ ΤΩΝ 

ΧΑΝΙΩΝ ΚΑΤΑ Τ Ο 16ο ΚΑΙ 17ο ΑΙΩΝΑ 

Τά ναυπηγεία (arsenali) υπήρξαν αναπόσπαστος χώρος τής οικονομικής και 

κοινωνικής δομής τού" Βενετικού Κράτους, ή ύπαρξη του όποιου συνδέθηκε με 

τήν επιρροή πού διέθετε στον ευρύτερο θαλάσσιο χώρο. Χωρίς άλλο αποτέλεσαν 

τά θεμέλια τής άμυνας καί τής οικονομίας τής Γαληνότατης καί έπαιξαν σπουδαίο 

ρόλο σέ κρίσιμες χρονικά περιόδους τής βενετικής ιστορίας1. 

Το σημαντικότερο καί μεγαλύτερο ναυπηγείο, όπως ήταν φυσικό, υπήρχε 

στην fòia τήν πόλη τής Βενετίας καί χρησίμευε κυρίως στην κατασκευή πολεμικών 

πλοίων (γαλέρων), άλλα καί εμπορικών, απαραίτητων στά ταξίδια πού διεξάγον

ταν από τό κράτος2. Παράλληλα υπήρχαν μικρότερης εμβέλειας ναύσταθμοι 

ανά τήν επικράτεια της γιά να εξυπηρετούν τήν άμυνα τών κτήσεων της3. 

Στην Κρήτη, ή Βενετία διατηρούσε δύο ουσιαστικά ναύσταθμους, ένα στο 

1. Γιά τή σημασία τών ναυπηγείων στην οικονομία καί στην άμυνα τής Βενετίας βλ. G. 

Luzzato, Storia Economica di Venezia dall' XI al XVI secolo, Venezia 1961, 65-68. 

Ευχαριστώ τήν καθηγήτρια κ. Χρύσα Μαλτέζου γιά τίς παρατηρήσεις της καί τους συναδέλφους 

Βούλα Κόντη καί Κώστα Τσικνάκη γιά τό αρχειακό υλικό πού μου έδωσαν. 

2. Ειδικά γιά τόν τρόπο οργάνωσης καί λειτουργίας του ναυπηγείου τής Βενετίας έχουν 

γραφεί πολλές μελέτες. Ενδεικτικά βλ. M. Forsellini, «L' organizzazione economica dell' 

Arsenale di Venezia nella prima metà de! seicento», Archivio Veneto 7(1930), 54-117, 

F. C. Lane, Navires et Constructeurs á Venise pendant la Renaissance, Paris 1965 καί 

E. Concina, L ' arsenale della Repubblica di Venezia. Tecniche e istituzioni dal medioevo 

all' età moderna, Milano 1984. 'Εκτός άπό τό κρατικό ναυπηγείο στή Βενετία υπήρχαν καί 

πολλά ιδιωτικά (squeri)· τό ίδιο συνέβαινε καί στην Κρήτη, δπου γνωστό ναυπηγείο στό Χάνδακα 

γιά τήν κατασκευή πλοίων ιδιωτών ήταν του Δέρματα. 
3. Ναύσταθμοι υπήρχαν στην Κέρκυρα, στή Ζάκυνθο, στό Χάνδακα, στά Χανιά καί στό 

Ρέθυμνο. E. Concina, «"Sostener in vigore le cose del m a r e " : Arsenali, Vascelli, Cannoni», 

στον τόμο Venezia e la difesa del Levante da Lepanto a Candía 1570-1670, Venezia 

1986, 50 -51 . 
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Χάνδακα καί ενα στά Χανιά, κατάλληλα εφοδιασμένους καί διατηρημένους 

γιά τήν υπεράσπιση του νησιού4· Μικρό ναύσταθμο διέθετε καί τό Ρέθυμνο, 

αλλά τίς περισσότερες φορές ή ΰπαρξή του αποσιωπάται στίς πηγές. 'Από τίς 

σπάνιες αναφορές σ' αυτόν διαφαίνεται δτι δέν ήταν αξιόλογος5. 

Ό ναύσταθμος του Χάνδακα, όπως εξάλλου καί τών Χανιών, ήταν οργανωμέ

νος σύμφωνα μέ τά πρότυπα του ναυπηγείου τής Βενετίας καί χρησίμευε στή 

συντήρηση τών πολεμικών πλοίων πού διέθετε τό νησί γιά τήν άμυνα του. 

Επίσης χρησιμοποιόταν γιά τήν κατασκευή καί τον εξοπλισμό νέων πλοίων, 

συνήθως γαλέρων, μέ υλικά πού στέλνονταν κατά κύριο λόγο άπό τή Βενετία6. 

Δέ θά πρέπει ακόμη νά αποκλειστεί ή άποψη δτι σέ περίπτωση πολεμικής 

σύγκρουσης στό χώρο του Αιγαίου θά κατέφευγαν εκεί τά βενετικά πλοΐα γιά 

επισκευές. 

Ή παρούσα εργασία δέν προτίθεται νά μελετήσει τό χώρο τών δύο ναυπηγείων 

ως προς τήν αρχιτεκτονική7 καί τους μηχανισμούς λειτουργίας καί οργάνωσης 

τους, αλλά θά επιχειρήσει νά προσεγγίσει τό ανθρώπινο δυναμικό τους πού 

αποτελούνταν κυρίως άπό τό τεχνικό προσωπικό (maestranza), τό όποιο όπως 

αναφέρει χαρακτηριστικά ό Zuanne Mocenigo ήταν Γ anima degV arsenali8· 

Ειδικότερα θά σχολιαστεί ή αυξομείωση πού παρατηρείται στον αριθμό του 

τεχνικού προσωπικού τους τελευταίους αιώνες τής Β ενετοκρατίας, ή οποία δέν 

ήταν πάντα εξαρτημένη άπό τήν αμυντική καί οικονομική πολιτική τής Βενετίας. 

Πηγές μας είναι κυρίως κατάλογοι, στους οποίους αναφέρονται ó αριθμός καί 

4. Στ. Γ. Σπανάκη, Μνημεία τής Κρητικής 'Ιστορίας, τ. 2 ("Εκθεση του Francesco 

Morosini 1629), 'Ηράκλειο 1950, 58 καί Concina, δ.π. (σημ. 3), 51-52. 

5. Ό ναύσταθμος του Ρεθύμνου διέθετε 20 μαραγκούς, 8 καλαφάτες καί 5 πρωτομάστορες, 

άπό αυτούς δμως μερικοί δέν ήταν σέ θέση νά εργαστούν. Βλ. Ι.Γ. Γιαννόπουλου, Ή Κρήτη 

κατά τόν τέταρτο βενετοτουρκικό πόλεμο (1570-1571), 'Αθήνα 1978, 108-109, σημ. 7. Φαίνεται 

δμως δτι αργότερα ό αριθμός τών τεχνιτών μειώθηκε περισσότερο καί τό 1612 δέν υπήρχαν 

συνεργεία πού νά πληρώνονται, παρά μόνο κάποιος καλαφάτης καί μαραγκός γιά τήν κατασκευή 

βαρκών di poca consideraùone. Museo Civico Correr, Dona dalle Rose 136 (Stato delle 

cose appartinenti alla diffesa del Regno di ser Francesco Corner 1612), φ. 222'"' καί 

φ. 247'-248'. ΕΓναι γνωστό εξάλλου οτι τό λιμάνι του Ρεθύμνου ήταν ακατάλληλο καί ήδη 

τό 1581 οι γαλέρες δέν μπορούσαν νά μπουν σέ αυτό. Βλ. Concina, ό'.π. (σημ. 3), 51. 

6. Μ.Ι. Μανούσακα, «Νέα στοιχεία γιά τό Νικόλαο Σόρβολο, λιμενάρχη του Χάνδακα 

καί εμπειροτέχνη στην υπηρεσία τής Βενετίας», Πεπραγμένα Α' Διεθνούς Κρητολογικοϋ Συνε

δρίου, τ. 2 [=Κρητικά Χρονικά, 15-16 (1961-62), τχ. 2], 144. 

7. Στοιχεία γιά τήν υποδομή τών ναυπηγείων βλ. G. Gerola, Monumenti Veneti delï 

Isola di Creta, τ. 4, Venezia 1932-1940, 123-148 καί Concina, δ.π, (σημ. 3), 52-53. 

8. Σπανάκη, Μνημεία, δ.π. (σημ. 4) , τ. 1 ("Εκθεση του Zuanne Mocenigo 1589), 

'Ηράκλειο 1940, 171. 
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τά ονόματα τών τεχνιτών (marangoni - calafati - remeri) πού απασχολούνταν 

στους ναύσταθμους9, καθώς επίσης και οποιοδήποτε άλλο έγγραφο πού περιέ

χει στοιχεία γιά τόν αριθμό τους. Τέτοιου είδους ειδήσεις σώζονται στις αναφορές 

(relazioni) πού υπέβαλλαν οι προβλεπτές ή άλλοι αξιωματούχοι τής Κρήτης 

στή Σύγκλητο τής Βενετίας, ευθύς μετά τή λήξη τής θητείας τους. Σ ' αυτές 

παρουσιάζεται ή κατάσταση τών ναυστάθμων καί τά μέτρα πού έπαιρνε ό εκάστοτε 

προβλεπτής, ανάλογα βέβαια μέ τίς οδηγίες πού είχε, γιά νά οργανώσει καί 

νά βελτιώσει τό χώρο τους. Τά μέτρα αυτά περιλάμβαναν συνήθως τήν αύξηση 

του αριθμού τών τεχνιτών καί τής παραγωγικότητας τους, αύ'ξηση του μισθού 

τους καί τήν ικανοποίηση τών αιτημάτων τους10. Πληροφορίες, όμως, γιά τόν 

αριθμό τών τεχνιτών παρέχουν καί άλλα έγγραφα τής βενετικής διοίκησης τής 

Κρήτης καθώς επίσης καί οι συμβολαιογραφικές πράξεις. 

Έδώ πρέπει νά σημειωθεί δτι οι εργαζόμενοι στά ναυπηγεία αποτελούσαν 

ενα κοινωνικό ούνολο μέ τή δική του δομή καί οργάνωση. Κι αυτό, γιατί 

εκτός άπό τους τεχνίτες (μαραγκοί - καλαφάτες - κατασκευαστές κουπιών), 

στό έμψυχο υλικό τών ναυπηγείων άνηκε καί τό διοικητικό προσωπικό. 'Ανώτα

τος στην ιεραρχία ήταν ό διοικητής του ναυστάθμου (patron all9 arsenal)11. 

Υπεύθυνος ό'μως του χώρου, του προσωπικού καί ό'λου του υλικού" πού ήταν 

9. Τέτοιοι κατάλογοι υπάρχουν μόνο γιά τό ναυπηγείο του Χάνδακα. Βλ. στό τέλος τής 

μελέτης τους καταλόγους ονομάτων Α', Β', Γ', Δ' . Τά τρία αυτά επαγγέλματα ήταν οργανωμένα 

σέ συντεχνίες. Στ. Αλεξίου, «Τό Κάστρο τής Κρήτης καί ή ζωή του στον ιστ' καί ιζ' αιώνα», 

Κρητικά Χρονικά 19(1965), 151. 

10. Οί αναφορές τών διαφόρων αξιωματούχων, αν καί είναι πλούσιες σέ πληροφορίες γιά 

τά ναυπηγεία καί τό προσωπικό τους, πού αποτελούσαν μαζί μέ τά λιμάνια τήν άμυνα του 

νησιού, ωστόσο δέν εΐναι αντικειμενικές καί συχνά αντιγράφουν παλαιότερες. Τό τελευταίο συμβαί

νει μέ τήν έκθεση του Francesco Basilicata ή οποία αντιγράφει πιστά τήν έκθεση του Zuanne 

Mocenigo. Βλ. Σπανάκη, Μνημεία, δ.π. (σημ. 4) , τ. 5 ("Εκθεση του Francesco Basilicata 

1630), 'Ηράκλειο 1969, 246-252 καί τ. 1 ("Εκθεση του Zuanne Mocenigo 1589), 'Ηράκλειο 

1940, 171-176. 

11. Η. ΓΝοίί'βΐ, uocumenis meuits pour servir a ι Histoire uc is nomination ven'tienne 

en Crète de 1380 à 1485, tirés des archives de Venise, Paris 1892, 247 . Αγ. Ξηρουχάκη, 

Ή βενετοκρατούμενη 'Ανατολή. Κρήτη καί 'Επτάνησος, εν 'Αθήναις 1934, 270, F. Thiriet, 

La Romanie Vénitienne au moyen-âge. Le développement et Γ exploitation du domaine 

colonial vénitien (XHe-XVe siècle), Paris 19752, 250-251, N. Karapidakis, Administration 

et milieux administratifs en Crète vénitienne (XVIe siècle). Thèse pour Γ obtention du 

diplôme de Γ archiviste-paléographe, τ. 2, Paris x.x. ( = 1983), 253-254 καί 'Ασπασίας 

Παπαδάκη, «'Αξιώματα στή βενετοκρατούμενη Κρήτη κατά τό 16ο καί 17ο αιώνα», Κρητικά 

Χρονικά 26 (1986), 105 καί 109. Τους πρώτους αιώνες τής Βενετοκρατίας ό αριθμός τών 

patroni διέφερε. 
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αποθηκευμένο στό ναυπηγείο γιά τόν ανεφοδιασμό, τόν εξοπλισμό καίτή συντήρη

ση τών πλοίων ήταν ό λιμενάρχης (armiraglio) μέ ισόβια θητεία12. Στό διοι

κητικό προσωπικό άνηκε καί ό γραμματέας (scrivan) του ναυστάθμου13. Άπό 

τους τεχνίτες ανώτερος ήταν ό πρωτομάστορας (protomaistro) κάθε επαγγέλμα

τος, ενώ κατώτεροι ήταν οί βοηθοί-μαθητές (fanti), οι μεγάλοι σέ ηλικία (grossi) 

καί οί μικροί (piccioli). 

Ό αριθμός τών τεχνιτών κατά τό 16ο καί 17ο αιώνα δέν ήταν σταθερός 

δπως θά φανεί στή συνέχεια, αλλά ακολουθούσε τίς γενικότερες αμυντικές καί 

οικονομικές επιλογές τής Βενετίας. 'Ανεξάρτητα δμως άπό αυτές, επηρεαζόταν 

καί άπό άλλα φαινόμενα όπως ήταν οί επιδημίες, οί πόλεμοι ή ή αναζήτηση 

καλύτερων συνθηκών εργασίας εκτός Κρήτης. Στους πίνακες πού αχολου^οϋν 

Π Ι Ν Α Κ Α Σ 1 

ΟΙ ΤΕΧΝΙΤΕΣ ΤΟΥ ΝΑΥΠΗΓΕΙΟΥ ΤΟΥ ΧΑΝΔΑΚΑ 

"Ετος 

15761 4 

15891 5 

15901 6 

15931 7 

1598 1 8 

16121 9 

16242 0 

16352 1 

16362 2 

16382 3 

16392 4 

1645 2 5 

16562 6 

16572 7 

Μαραγκοί 

27 
24 
27 
17 
21 
31 
11 
30 
46 
46 
46 
44 
10 

9 

Καλαφάτες 

29 
— 

35 
15 
23 
32 
21 
47 
60 
60 
53 
53 
17 
17 

Κατασκ. κουπιών 

9 
(6)* 

7 
— 

6 
7 
6 
9 

13 
13 
11 
12 

2 
ο 
Δ 

Σύνολο 

65 
(30) 
69 

(32) 
50 
70 

(38) 
86 
119 
119 
110 
109 
29 
28 

*Οί παρενθέσεις υποδηλώνουν δτι τά στοιχεία είναι ελλιπή. 

12. Ξηρουχάκη, δ.π. (σημ. 11), Μανούσακα, δ.π. (σημ. 6), καί Karapidakis, δ.π. (σημ. 
11), 255-256. 

13. Περισσότερα στοιχεία γιά τά αξιώματα τών ναυπηγείων βλ. Karapidakis, δ.π. (σημ. 

11), 257 καί Παπαδάκη, δ.π. (σημ. 11), 112 καί 114. 
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Π Ι Ν Α Κ Α Σ 2 

ΟΙ Τ Ε Χ Ν Ι Τ Ε Σ ΤΟΥ ΝΑΥΠΗΓΕΙΟΥ ΤΩΝ ΧΑΝΙΩΝ 

"Ετος 

157128 

159029 

159830 

161231 

163632 

163833 

163934 

164535 

Μαραγκοί 

30 
11 
18 
9 

24 
24 
19 
— 

Καλαφάτες 

35 
21 
25 
26 
38 
38 
39 

5 

Κατασκ. κουπιών 

— 

2 
1 
2 

14 
14 
11 

1 

Σύνολο 

65 
34 
44 
37 
76 
76 
69 

(6) 

14. Α.S.V., Senato - Provveditori da Terra e da Mar, filza 739, φ. 169r-170v. 

15. Σπανάκη, Μνημεία, δ.π. (σημ. 4) , τ. 1 ("Εκθεση του Zuanne Mocenigo 1589), 

'Ηράκλειο 1940, 175. 
16. Α.S.V., Archivio Privato Famiglia Grimani dai Servi, b. 3, no 6, voi. 3, φ. 

165 r-166 r (170Γ-17Γ). 

17. A.S.V., Collegio Relazioni, b. 79 (Relazione Zuanne Mocenigo 1593), φ. 32 r v . 

18. A.S.V. Collegio Relazioni, b. 79, (Relazione Nicolo Donado 1598), φ. 6r-7\ 

19. Museo Civico Correr, δ.π. (σημ. 5 ) . 

20 . A.S.V., Notai di Candía, b. 269 (Mattio Seppi), protocollo 2 (1624-1625), φ. 

15*-16\ 

2 1 . A.S.V., Notai di Candía, b . 242 (Zuanne Raffael), libro 3 (1634-1638), φ. 9 3 r . 

22. A.S.V., Collegio Relazioni, b. 80 (Relazione Lorenzo Contarini 1636), φ. 9ν· 

2 3 . A.S.V., Collegio Relazioni, b . 74 (Relazione Capello, Correr, Contarini 1638), 

φ. 2 3 ' \ 

24. Σ τ . Γ. Σπανάκη, « Ή έκθεση του Γενικού Προβλεπτή Isepo Civran», Κρητικά Χρονικά, 

21 (1969), 381-382 καί Concina, δ.π. (σημ. 3), 52. 

25. A.S.V., Duca di Candía, b. 73 (Mandad - Pensioni), Mandati 2 (1645-1646), 

φ. \T-18\ 

26. A.S.V., Notai di Candia, b. 2 2 9 (Michel Peri), libro 8 (1655-1659), φ. 9Γ-92Γ. 

27. Στό ίδιο, φ. 230 ν -23Γ. 

28. Γιαννόπουλου, δ.π. (σημ. 5 ) . 

29. "Ο.π. (σημ. 16), φ. 167 r (172 r). 

30. "Ο.π. (σημ. 18). 

31. Museo Civico Correr, δ.π. (σημ. 5) . 

32. "Ο.π. (σημ. 22), φ. 10*. 

3 3 . "Ο.π. (σημ. 23), φ. 79' . 

34. "Ο.π. (σημ. 24) . 

35. "Ο.π. (σημ. 25), φ. 17r. 
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συγκεντρώνονται τά στοιχεία πού διαθέτουμε γιά τόν αριθμό τών τεχνιτών 

κάθε επαγγέλματος ξεχωριστά, όπως επίσης καί τό σύνολο τών εργαζομένων, 

έτσι ώστε νά δοθεί πλήρης εικόνα, στό βαθμό βέβαια πού τό επιτρέπουν οί 

πηγές, του τεχνικού προσωπικού τών δύο ναυπηγείων στίς αντίστοιχες χρονολο

γίες. Οί αριθμοί πού καταγράφονται είναι αντιπροσωπευτικοί, αν καί μιά συστη

ματικότερη έρευνα θά μπορούσε νά προσκομίσει καί άλλα στοιχεία. Παρ' δλ' 

αυτά, τά ήδη υπάρχοντα επαρκούν γιά τή συναγωγή ασφαλών συμπερασμάτων. 

Σχολιάζοντας κατά χρονολογική σειρά τά δεδομένα τών πινάκων αυτών είναι 

ανάγκη νά επισημανθεί κατ' αρχήν δτι πρίν άπό τό έτος 1576 δέν υπάρχει 

συστηματική καταγραφή του αριθμού" τών τεχνιτών παρά μονάχα σκόρπιες πλη

ροφορίες. Γνωρίζουμε, γιά παράδειγμα, δτιτό 1509 υπήρχε έλλειψη καλαφατών 

καί μαραγκών, επειδή τό μεγαλύτερο μέρος τους απασχολούνταν επάνω στά 

πλοία: «per esser andati con diverssi navigli»36. 'Ακόμη, σέ έγγραφο του 

1536, δπου περιγράφεται ή κακή οικονομική κατάσταση του πρωτομάστορα 

τών μαραγκών, αναφέρεται μεταξύ άλλων δτι πολλοί μαραγκοί έχουν καταφύγει 

in paesi de infìdeli, μόνιμο πρόβλημα τών ναυπηγείων τής Κρήτης τό 16ο 

αιώνα, δπως θά φανεΐ παρακάτω37. Τό 1571 ό γενικός προβλεπτής Lorenzo 

da Mulla παραθέτει τόν αριθμό τών τεχνιτών τών ναυστάθμων Ρεθύμνου (8 

καλαφάτες καί 20 μαραγκοί) καί Χανιών (35 καλαφάτες καί 30 μαραγκοί), 

(7cív. 2), παραλείποντας δμως ν' αναφέρει αναλυτικά τήν περίπτωση του Χάνδα

κα· σημειώνει μόνο δτι διέθετε πολύ περισσότερους38. 

"Ετσι ή πρώτη συστηματική καταγραφή, ειδικά γιά τό ναυπηγείο του Χάνδα

κα, γίνεται άπό τόν γενικό προβλεπτή Giacomo Foscarini τό 1576. Σέ μία 

άπό τίς διατάξεις του (ordini) μέ τίτλο: «Accrescimento alli marangoni, 

calafai et remeri dell' arsenal di Candía», αναφέρεται διεξοδικά στίς υπηρεσίες 

πού πρόσφεραν οί τεχνίτες στή Γαληνότατη δχι μόνο στό χώρο τών ναυπηγείων 

αλλά καί στά πολεμικά πλοία nel tempo della passata guerra. Επισημαίνει 

ακόμη δτι αυξάνει τό ημερομίσθιο τους κατά 16 σολδίνια ως ανταμοιβή τών 

καλών υπηρεσιών τους. Στό τέλος του εγγράφου παρατίθενται τά ονόματα 

27 μαραγκών, 29 καλαφατών καί 9 κατασκευαστών κουπιών (πίν. Ι ) 3 9 . 

Περισσότερο όμως εμπεριστατωμένη είναι ή αναφορά του γενικού προβλεπτή 

36. Α.S.V., Duca di Candía, b. 8 (Missive e Responsive) 6 (1508-1509), χ.α. 
37. A.S.V., Senato Mar, Reg. 23 (1534-1536), φ. 184,Λ (olim 164 , Λ). 
38. Γιαννόπουλου, δ.π. (σημ. 5). 

39. "Ο.π. (σημ. 14) καί Α' κατάλογος ονομάτων τεχνιτών. 
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Zuanne Mocenigo τό 158940· Πιστεύει οτι οί τεχνίτες είναι απαραίτητοι τόσο 

στον εξοπλισμό ισχυρού στόλου δσο καί γιά τίς επιδιορθώσεις τών πλοίων. 

Περιγράφει κυρίως τό έργο του καλαφάτη, τό όποιο χρειάζεται κάθε <çopa 
πού καθελκύονται τά πλοία στή θάλασσα, άλλα καί δταν επανδρώνονται οί 

γαλέρες41· Ό Mocenigo αποδίδει τήν έλλειψη τεχνιτών στή μείωση τών εμπο

ρικών δραστηριοτήτων, στίς μεγάλες δαπάνες, στίς σιτοδείες καί γενικότερα 

στή ναυπηγική κρίση. Γι' αυτούς τους λόγους οί τεχνίτες αναγκάζονται νά 

επιδίδονται σέ άλλα επαγγέλματα ή νά μεταναστεύουν άλλου καί κυρίως στην 

Κωνσταντινούπολη, δπου τά ημερομίσθια ήταν υψηλότερα. Τά παραπάνω προ

βλήματα είχαν άμεσο αντίκτυπο στό μέλλον του επαγγέλματος καί συνεπώς 

στην υπόσταση του, επειδή οί τεχνίτες δέ μάθαιναν τήν τέχνη στά παιδιά τους, 

δπως συνηθιζόταν, άλλα τά έστελναν νά μάθουν άλλες τέχνες αποδοτικότερες. 

Επιπλέον, ό αριθμός τών τεχνιτών μειωνόταν καί άπό τήν έλλειψη προσφοράς 

ιδιωτικής εργασίας στην οποία απασχολούνταν αρκετοί ορισμένο χρονικό 

διάστημα. 

Ό Mocenigo πρότεινε μιά σειρά μέτρων τά οποία πίστευε δτι θά έλυναν 

τά προβλήματα τής λειτουργίας τών ναυστάθμων. Θεωρούσε λοιπόν απαραίτητη 

τήν ύπαρξη μόνιμων τεχνιτών (τουλάχιστον 16 μαραγκούς, 10 καλαφάτες καί 

6 κατασκευαστές κουπιών γιά κάθε ναυπηγείο), μέ ημερομίσθιο 3 ύπέρπυρα 

τό καλοκαίρι καί 2,5 τό χειμώνα. Οί τεχνίτες αυτοί θά μπορούσαν ν' απασχολούν

ται, όταν θά είχαν ελεύθερο χρόνο, καί σέ ιδιωτικές εργασίες. Επίσης, μέ 

τήν κατασκευή νέων γαλέρων καί τήν επιδιόρθωση δσων υποχρεωτικά εξοπλίζον

ταν κάθε χρόνο ή τών έκτακτων, οί τεχνίτες θά εργάζονταν τήν περίοδο πού 

δέ θά υπήρχε προσφορά ιδιωτικής εργασίας έτσι ώστε νά υπάρχει συνεχής 

απασχόληση42. 'Ακόμη θά έπρεπε νά έχει κάθε μάστορας ενα μαθητή (garzo-

40. "Ο.π. (σημ. 15), 171-176. Σέ προηγούμενη αναφορά του τό 1583 ό Zuanne Mocenigo 

ώς capitano αναφέρει περίπου τά ίδια στοιχεία. A.S.V., Collegio Relazioni, b. 8 1 (Relazione 

Zuanne Mocenigo 1583), φ. 16r-16\ 

41. Γιά τό επάγγελμα του καλαφάτη βλ. Β. Cecchetti, La mariegola dei calafati deh" 

arsenale di Venezia, Venezia 1882. Πολλοί έλληνες καλαφάτες κατάφεραν νά γίνουν πρωτομά

στορες του βενετικού ναυστάθμου, Φάνης Μαυροειδή, Συμβολή στην ιστορία τής ελληνικής 'Αδελ

φότητας Βενετίας στό ιστ' αιώνα. "Εκδοση του Β' Μητρώου Έγγραφων (1553-1562), 'Αθήνα 

1976, 82. 

42. Έ ά ν δέν κατασκευαστούν νέες γαλέρες, ό Mocenigo θεωρεί σκόπιμο νά χρησιμοποιούνται 

οί τεχνίτες, δταν δέν υπάρχει ιδιωτική απασχόληση, στίς επιδιορθώσεις γαλέρων καί σέ άλλες 

εργασίες βάσει καταλόγου, άνά 10 ή 15. Αυτοί, άφοϋ θά εργάζονται γιά μία εβδομάδα, θά 

απολύονται καί θά προσλαμβάνονται οί επόμενοι, κ.ο.κ. 
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ne) μέ μισθό43. Τό μέτρο αυτό θά εξασφάλιζε τό μέλλον τών επαγγελμάτων 

αυτών, γιατί μετά άπό κάποιο διάστημα οί μαθητές θά γίνονταν άριστοι τεχνίτες. 

Επισημαίνει δμως δτι θά έπρεπε νά στέλνονται στην Κρήτη ακατέργαστα ξύλα 

γιά κουπιά προκειμένου νά υπάρχει εργασία γιά τους κατασκευαστές κουπιών. 

Τέλος καταγράφει χαμηλό αριθμό τεχνιτών στό Χάνδακα (πίν. 1) μέ τή γενική 

επισήμανση δτι στά Χανιά υπήρχαν λιγότεροι44. Άπό αυτούς ελάχιστοι ήταν 

ικανοί, γιατί οί περισσότεροι ήταν ηλικιωμένοι ή δέ εργάζονταν per altri loro 

impedimenti. 

Τό 1590 ό σύνδικος τής 'Ανατολής Alvise Grimani μας δίνει τό δεύτερο 

κατάλογο ονομάτων τεχνιτών πού διαθέτουμε γιά τό Χάνδακα μέ αναλυτικά 

στοιχεία γιά τόν καθένα45. Καταγράφει 69 τεχνίτες συνολικά (πίν. 1), άλλα 

σύμφωνα μέ τίς πληροφορίες πού παραθέτει πρόκειται γιά πολύ λιγότερους. 

Άπό τους 27 μαραγκούς πού αναφέρονται ονομαστικά στον κατάλογο, 4 δέν 

εργάζονται πιά, 2 είναι ηλικιωμένοι, 3 είναι καπετάνιοι (patron) σέ πλοία, 

1 λείπει στην armada, 1 μετανάστευσε στην Πάτμο μαζί μέ τήν οικογένεια 

του καί τέλος 1 ταξιδεύει μέ τούρκικα καραμουσάλια. Άπό τους 35 καλαφάτες, 

7 ταξιδεύουν, 2 απασχολούνται στίς γαλέρες, 2 είναι καπετάνιοι καί 1 δέν 

εργάζεται. Άπό τους 7 κατασκευαστές κουπιών πού καταγράφονται, 1 δέν 

εργάζεται καί 1 βρίσκεται στίς γαλέρες della quardia. Ώ ς προς τό ναύσταθμο 

τών Χανιών αναφέρει λιγότερους τεχνίτες σέ σύγκριση μέ τόν Da Mulla (πίν. 

2) επισημαίνοντας δμως δτι υπήρχαν επιπλέον 3 καλαφάτες καί 5 μαραγκοί 

πού κατοικούσαν στά Σφακιά καθώς επίσης καί 20 μαραγκοί che si chiamano 

soffi, δηλαδή οικοδομικών εργασιών. Σύνολο λοιπόν 62 τεχνιτών, αριθμός 

πού προκαλεί κατά κάποιο τρόπο αμφιβολίες ώς προς τά γενικά αριθμητικά 

δεδομένα του Da Mulla, λαμβάνοντας βέβαια υπόψη τό μεγάλο χρονικό διάστημα 

τών είκοσι σχεδόν ετών πού μεσολάβησε άπό τό 1571 μέχρι τό 1590 καί τό 

όποιο δικαιολογεί σημαντικές μεταβολές. 

Ό μεγάλος λοιμός του 1592 συρρίκνωσε περισσότερο τόν αριθμό τών 

τεχνιτών46. "Ετσι τό 1593 ζούσαν στό Χάνδακα μόνο 17 μαραγκοί καί 15 

43. Ό μισθός αυτός ήταν μισό ύπέρπυρο ημερησίως σέ δσους ήταν 10 εως 12 ετών καί 

ενα ύπέρπυρο σέ δσους ήταν 12 εως 16 ετών καί εργάζονταν επί δύο ετη. "Οσοι ήταν πάνω 

άπό 16 ετών καί είχαν εργαστεί επί 4 έ'τη θά έπαιρναν ενάμισι ύπέρπυρο. 

44. Οί 24 μαραγκοί εργάζονταν στό ναύσταθμο του Χάνδακα, ό αριθμός τών καλαφατών 

δέν αναφέρεται καί οί 6 κατασκευαστές κουπιών εξυπηρετούσαν καί τά δύο ναυπηγεία. 

45. "Ο.π. (σημ. 16, 29) καί Β' κατάλογος ονομάτων τεχνιτών. 

46. Γιά τό λοιμό του 1592, βλ. Θ. Ε. Δετοράκη, « Ή πανώλης εν Κρήτη. Συμβολή εις 

τήν ίστορίαν τών επιδημιών της νήσου», Έπιστ. Έπετ. Φιλ. Σχ. Παν. Άθ. 21 (1970-1971), 

126-130. 
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καλαφάτες (πίν. 1) καί στά Χανιά ακόμη λιγότεροι47. Μάλιστα, τό 1594, 

ό capitano et provveditor Filippo Pasqualigo ανέφερε χαρακτηριστικά δτι 

τό τεχνικό προσωπικό τών ναυπηγείων μειώθηκε επειδή οί περισσότεροι πέθαναν 

τόν καιρό τής πανούκλας καί οτι, παρόλο πού υπήρχε ελπίδα νά εκπαιδευτούν 

νέοι, εκφραζόταν φόβος πώς δέ θ' αυξάνονταν σύντομα άλλα μετά τήν πάροδο 

πολλών χρόνων48. 'Ακόμη καί τό 1596, ό Hieromimo Contarini, capitano 

della quardia di Candía, αναφέρεται στίς επιπτώσεις πού είχε ό λοιμός στά 

ναυπηγεία: «che la peste Γ habbia spogliato d' huomini». Παρ' δλ' αυτά, 

παρατηρεί δτι στά Χανιά υπάρχουν μερικοί μαραγκοί καί καλαφάτες άλλα κανέ

νας κατασκευαστής κουπιών, επάγγελμα απαραίτητο στά ναυπηγεία, τό όποιο 

δμως προσωρινά εξασκούσαν μαραγκοί χωρίς επιτυχία. Γι' αυτό τό λόγο ό 

Contarini φρόντισε νά προσληφθεί ένας πρωτομάστορας καί τέσσερις μαστόροι 

κατασκευαστές κουπιών μέ τήν υποχρέωση d' allevare li loro garzoni. Επιση

μαίνει οτι ή διοίκηση πρέπει νά δώσει στους τεχνίτες κάποιο βοήθημα 

(trattenimento), τό όποιο θά τους εμποδίζει νά καταφεύγουν στην Κωνσταντινού

πολη καί σέ άλλες περιοχές καί θά τους προτρέπει νά κρατούν τά παιδιά τους 

στό επάγγελμα. Τά ίδια μέτρα θεωρεί απαραίτητα καί γιά κατασκευαστές εμπορι

κών πλοίων, ειδίκευση στην οποία παλαιότερα υπήρχε συνεχής απασχόληση49. 

Είναι δμως γεγονός, καί τά αριθμητικά δεδομένα του 1598 τό καταδείχνουν, 

δτι ή κατάσταση σύντομα διορθώθηκε καί δτι ό αριθμός τών τεχνιτών αυξήθηκε 

σημαντικά (πίν. 1, 2) 5 0 . 

Σέ αντίθεση μέ τή μεγάλη αστάθεια πού παρατηρείται κατά τό 16ο αιώνα, 

κατά τό 17ο αιώνα παρουσιάζεται σταθερή άνοδος του αριθμού" του τεχνικού 

προσωπικού. "Ηδη τό 1608, ό γενικός προβλεπτής Agostino Sagredo αναφέρει 

47. "Ο.π. (σημ. 17). 

48. Σπανάκη, Μνημεία, δ.π. (σημ. 4) , τ. 3 ("Εκθεση του Filippo Pasqualigo 1594), 

Ηράκλειο 1953, 17. 

49. A.S.V.. Collegio Relazioni, b. 82 (Relazione Hieronimo Contarini 1596), φ. 6r-7r. 

50. "Ο.π. (σημ. 18 καί 30). Ώ ς προς τό ναυπηγείο τών Χανιών οί 18 μαραγκοί εξυπηρετούσαν 

καί τά Σφακιά. 'Υπήρχαν καί 35 μαραγκοί οικοδομικών εργασιών μέ τόν πρωτομάστορα τους. 

Έκτος άπό τους 25 καλαφάτες υπήρχαν καί άλλοι 5 στά Σφακιά, οί όποιοι ό'μως σε περίπτωση 

ανάγκης εξυπηρετούσαν τό ναύσταθμο τών Χανιών. Ό ένας κατασκευαστής κουπιών προστέθηκε 

άπό τόν Donado. Γιά τό ίδιο έ'τος υπάρχει καί ή δημοσιευμένη έκθεση του Benetto Dolfin, 

ό όποιος καταγράφει 17 μαραγκούς, άπό τους οποίους 7 βρίσκονται στά Σφακιά, 32 καλαφάτες 

μ' έναν πρωτομάστορα άμισθο πού εξυπηρετούσαν καί τά Σφακιά, καί έναν κατασκευαστή κουπιών 

ηλικιωμένο. Γ.Σ. Πλουμίδη, «Τά Χανιά στά τέλη του ιστ' αιώνα. Ή έκθεση του προβλεπτή 

Β. Dolfin (1598)», Δωδώνη 2 (1973), 90-91. Συγκρίνοντας τους αριθμούς τών δύο αναφορών 

βλέπουμε δτι ελάχιστα διαφέρουν. 
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δτι αύξησε τόν αριθμό τών μαραγκών, τών καλαφατών καί τών κατασκευαστών 

κουπιών, φροντίζοντας νά επιστρέψουν όσοι τεχνίτες ήταν διασκορπισμένοι non 

solo nel Regno ma molti anco fuori d' esso in paesi esterni. Φρόντισε 

ν' αυξηθεί ό μισθός τους σέ 34 σόλδια τήν ήμερα, ενώ είχε διαταγή άπό τή 

Σύγκλητο νά τόν αυξήσει σέ 40 σόλδια, στοιχείο πού δείχνει ξεκάθαρα τίς 

προθέσεις τής Γαληνότατης νά καλυτερεύσει τήν άμυνα στίς αρχές του 17ου 

αιώνα. Τέλος, αύξησε τόν αριθμό τών μαθητών, οί όποιοι, όπως ισχυριζόταν, 

σέ 3 ή 4 χρόνια θά γίνουν καλοί μάστορες51. 

Τό 1612, έχουμε αναλυτική καταγραφή του αριθμού τών τεχνιτών, τών 

βοηθών τους (fanti) καθώς καί τών ημερομισθίων τους52. Ή καταγραφή αυτή 

αναφέρει υψηλότερους αριθμούς σέ σύγκριση μέ τά προηγούμενα χρόνια (πίν. 

1,2), άλλα θά ήταν παρακινδυνευμένο νά υποτεθεί οτι τά μέτρα του Sagredo 

απέδωσαν σέ τόσο σύντομο χρονικό διάστημα. Ού'τε δμως μπορούν νά ελεγχθούν 

αυτά τά στοιχεία, γιατί ή επόμενη καταγραφή, τό 1624, στό Χάνδακα δέν 

είναι ενδεικτική, επειδή δέν προσδιορίζει αν αναφέρεται στό σύνολο τών τεχνιτών 

ή σέ μέρος τους (πίν. Ι ) 5 3 . Έξαλλου, τό 1613 ό Marc' Antonio Badoer, 

capitano della quardia, επισημαίνει δτι oí πρωτομάστορες τών μαραγκών καί 

τών καλαφατών ήταν poco buoni καί δτι δέν είχαν τίς γνώσεις πού χρειάζονται^ 

στην τέχνη τους . 

Τό 1629, ό γενικός προβλεπτής Francesco Morosini επιθεώρησε τά συνεργεία 

του ναυστάθμου του Χάνδακα καί απέλυσε 14 τεχνίτες, γιατί μερικοί άπό αυτούς 

ήταν μαραγκοί οικοδομικών εργασιών ενώ οί ύπόλοι?:οι ήταν ανίκανοι. Στην 

αναφορά του επίσης σημειώνει δτι στά Χανιά είχαν διοριστεί πολλοί τεχνίτες 

χαριστικά, οί όποιοι ήταν ολωσδιόλου άχρηστοι. Ό Morosini διόρισε δύο άπό 

τους καλύτερους πρωτομάστορες στό Χάνδακα καί άλλους κατώτερους (sotto 

di loro), καθώς καί επιστάτες γιά νά επιβλέπουν τά συνεργεία όταν θά διόρθωναν 

τίς γαλέρες. Ό αριθμός τών τεχνιτών πού αναφέρει είναι πολύ μεγάλος (130) 

γιά τίς προδιαγραφές του ναυπηγείου του Χάνδακα, γεγονός πού επιτρέπει 

νά υποθέσουμε οτι συμπεριέλαβε καί τους βοηθούς ή τους μαθητές55. 

51. Α.S.V., Collegio Relazioni, b. 79 (Relazione Agostino Sagredo 1608), φ. 6*-7r. 
52. Museo Civico Correr, δ.π. (σημ. 5). 
53. "Ο.π. (σημ. 20). 

54. A.S.V., Collegio Relazioni, b. 82 (Relazione Marc' Antonio Badoer 1613), φ. 2N-3r. 
Τό ίδιο επισημαίνει καί γιά τους armiragli. 'Επίσης τό 1584 ό Giulio de Garzoni αναφέρει 
οτι oí patroni all' arsenale sono poco diligenti, άλλα σέ αυτό συμβάλλει καί ό χαμηλός 
μισθός τους. Ξηρουχάκη, δ.π. (σημ. 11). 

55. Σπανάκη, Μνημεία, δ.π. (σημ. 4), τ. 2 ("Εκθεση του Francesco Morosini 1629), 
'Ηράκλειο 1950, 60. 
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Τό 1630, υπάρχει μία άλλη εκτενής αναφορά στους τεχνίτες τών ναυπηγείων 

άπό τό μηχανικό Francesco Basilicata. Oí πληροφορίες όμως πού παρέχει 

δυστυχώς δέν είναι έγκυρες, γιατί αποτελούν πιστή αντιγραφή τών δσων ανέφερε 

ό Zuanne Mocenigo τό 1589 μέ μόνη διαφορά οτι δπου ό Mocenigo σημείωνε 

κάποια αριθμητικά δεδομένα, ό Basilicata τά παραλείπει56. 

Μέ τήν ευκαιρία τής επίσκεψης τών τριών συνδίκων (sindici inquisitori et 

avogadori) στην 'Ανατολή57, στίς 4 Νοεμβρίου 1635, οί τεχνίτες του ναυπη

γείου του Χάνδακα καθιστούν εκπροσώπους τους, μέ συμβολαιογραφική πράξη, 

τους μαστόρους Φραντζέσκο Carchiopulo, Τζώρτζη Calignico καί Μιχελή 

Trivisan, oí όποιοι θά υπερασπίσουν τά δίκαια τους απέναντι στους συνδίκους. 

Είναι φανερό οτι οί τεχνίτες ήθελαν νά εκθέσουν στους συνδίκους τά προβλήματα 

τους καί νά ζητήσουν τήν ικανοποίηση κάποιων αιτημάτων τους. Τό σπουδαιότερο 

δμως εΐναι δτι σέ αυτή τή νοταριακή πράξη καταγράφεται ονομαστικά ό μεγαλύτε

ρος αριθμός τεχνιτών απ' δσους έχουν ήδη προηγηθεί (πίν. 1) . 

'Αλλά οί σημαντικότερες καταγραφές άπό άποψη ποσοτικών δεδομένων ση

μειώνονται τά ετη 1636 καί 1638 (πίν. 1,2), στίς όποιες εκτός άπό τόν 

αριθμό τών τεχνιτών αναφέρεται καί ό αριθμός τών μεγάλων καί μικρών σε 

ηλικία βοηθών-μαθητών (fanti grossi et piccoli) γιά κάθε επάγγελμα (πίν. 

3, 4) 5 9 . 

Π Ι Ν Α Κ Α Σ 3 

ΤΕΧΝΙΤΕΣ ΚΑΙ ΒΟΗΘΟΙ ΝΑΥΠΗΓΕΙΟΥ ΧΑΝΔΑΚΑ 

Μαραγκοί 

Καλαφάτες 

Κατασκευαστές κουπιών 

1636 

46 Μαθητές μεγάλοι 

60 Μαθητές μεγάλοι 

13 Μαθητές μεγάλοι 

16 Μαθητές μικροί 

9 Μαθητές μικροί 

6 Μαθητές μικροί 

1638 

46 Μαθητές μεγάλοι καί μικροί 41 

υυ ινιΐΑυ/|ΐ6.ς μ&γ(ΛΛυι Λαι μιχ,ρυι οι 

Κατασκευαστές κουπιών 13 Μαθητές μεγάλοι καί μικροί 15 

Μαραγκοί 

ν,Δ—¿~,.. 

41 

48 

9 

56. Στό Ίδιο, τ. 5 ("Εκθεση του Francesco Basilicata 1630), Ηράκλειο 1969, 246-252 

καί παραπάνω σημ. 10. 

57. Γιά τό θεσμό τών συνδίκων, βλ. F. Thiriet, δ.π. (σημ. 11), 198-203. 

58. "Ο.π. (σημ. 21) καί Γ' κατάλογος ονομάτων τεχνιτών. 

59. "Ο.π. (σημ. 22, 23, 32 καί 33). 
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Π Ι Ν Α Κ Α Σ 4 

ΤΕΧΝΙΤΕΣ ΚΑΙ ΒΟΗΘΟΙ ΝΑΥΠΗΓΕΙΟΥ ΧΑΝΙΩΝ 

Μαραγκοί 38 

Καλαφάτες 24 

Κατασκευαστές κουπιών 14 

Μαραγκοί 38 

Καλαφάτες 24 

Κατασκευαστές κουπιών 13 

1636 

Μαθητές μεγάλοι 

Μαθητές μεγάλοι 

Μαθητές μεγάλοι 

1638 

10 Μαθητές μικροί 

12 Μαθητές μικροί 

5 Μαθητές μικροί 

Μαθητές μεγάλοι καί μικροί 39 

Μαθητές μεγάλοι καί μικροί 27 

Μαθητές μεγάλοι καί μικροί 13 

29 

15 

'Ανάμεσα στίς δύο καταγραφές, πού ελάχιστα διαφέρουν αριθμητικά (μόνο 

ώς προς τους μαθητές του ναυστάθμου του Χάνδακα), μεσολαβεί μικρό χρονικό 

διάστημα, κατά τό όποιο δέν προκλήθηκαν παρά ανεπαίσθητες αλλαγές. 

Κατά τόν ίδιο τρόπο ακολουθεί ή αμέσως επόμενη καταγραφή του 1639, 

τής οποίας οί αριθμοί δέν παρουσιάζουν μεγάλες διαφορές άπό τίς αντίστοιχες 

τών ετών 1636 καί 1638, αν εξαιρέσουμε κάποια μείωση στον αριθμό τών 

καλαφατών (7) καί τών κατασκευαστών κουπιών (2) στό Χάνδακα καί επίσης 

μείωση στον αριθμό τών μαραγκών (5) καί στον αριθμό τών κατασκευαστών 

κουπιών (3), μέ ελάχιστη δμως αύ'ξηση τών καλαφατών (1) στό ναυπηγείο 

τών Χανιών (πίν. 1, 2 ) 6 0 . 

Ή τελευταία ονομαστική καταγραφή τεχνιτών ανάγεται στό έτος 1645 (πίν. 

1,2), άφοΰ ήδη τό νησί είχε αρχίσει νά περιέρχεται σταδιακά στους Τούρκους. 

Στό έγγραφο, στό όποιο αναφέρονται τά ονόματα τών εργαζομένων, διατάζεται 

ό αποθηκάριος Νικόλαος Lorando νά δώσει στον καθένα εξι μουζούρια σιτάρι 

dalli formend publici, του οποίου ή αξία θά κρατηθεί άπό τά ημερομίσθια 

τους6 1. Ή φροντίδα αυτή τής Πολιτείας γιά τά συνεργεία συνδέεται άμεσα 

μέ τήν αμυντική της πολιτική στό Χάνδακα, ιδιαίτερα αυτή τήν κρίσιμη περίοδο. 

Ώ ς προς τά Χανιά, ό αριθμός τών τεχνιτών είναι μικρός, συνολικά 6* οί τεχνίτες 

αυτοί έχουν μεταφερθεί στό ναυπηγείο του Χάνδακα προφανώς μετά τήν πτώση 

τής Δυτικής Κρήτης στους Τούρκους. Ή πολιορκία δμως του Χάνδακα καί 

60. "Ο.π. (σημ. 24 καί 34). 
61. "Ο.π. (σημ. 25, 35) καί Δ ' κατάλογος ονομάτων τεχνιτών. 
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ή τελική πτώση του αποδεκατίζουν οριστικά τό προσωπικό του ναυστάθμου. 

Οί τελευταίες αναφορές στον αριθμό τών τεχνιτών δείχνουν σαφέστατα δτι κατά 

τή διάρκεια τής πολιορκίας ήταν μικρότερος δχι δμως επουσιώδης (πίν. Ι ) 6 2 . 

Στό σημείο αυτό μπορούμε νά κάνουμε ορισμένες γενικότερες παρατηρήσεις, 

οί όποιες θά μας οδηγήσουν σέ περαιτέρω συμπεράσματα. Είναι γεγονός δτι 

τά προβλήματα τών ναυστάθμων απασχολούσαν δλους τους αρμόδιους καί κυρίως 

τους προβλεπτές, οί όποιοι κάθε φορά πρότειναν ή έπαιρναν σειρά μέτρων γιά 

νά τά βελτιώσουν. Τά μέτρα αυτά άλλοτε εφαρμόζονταν, άλλοτε δχι, καί αυτό 

φαίνεται άπό τό δτι πολλά προβλήματα χρόνιζαν. Πιό εμπεριστατωμένες είναι 

οί απόψεις του Zuanne Mocenigo, ό όποΤος εκτός άπό τήν επίλυση τών συνηθισμέ

νων αιτημάτων, επεκτάθηκε στά ουσιαστικά προβλήματα τών επαγγελμάτων 

αυτών. Χαρακτηριστική ήταν ή πρόταση του γιά χορήγηση βοήθειας στους 

γέρους καί ανίκανους63. Πρέπει βέβαια νά τονιστεί ξανά, δτι τά μέτρα τών 

προβλεπτών ήταν αποτέλεσμα τών οδηγιών πού τους έδινε ή Βενετία καί κατ' 

επέκταση της αμυντικής πολιτικής της64. 

Άπό τήν πλευρά τών εργαζομένων, μέσα άπό τίς πηγές διαφαίνεται δτι 

μόνιμο αίτημα τους ήταν ή αυ'ξηση του ημερομισθίου τους, απαραίτητη προϋπόθε

ση γιά τό μέλλον τών επαγγελμάτων τών ναυστάθμων. Σύμφωνα λοιπόν μέ 

τίς λιγοστές ειδήσεις πού υπάρχουν, τά ημερομίσθια τών τεχνιτών ήταν τά 

ακόλουθα: 

156265: 45 σόλδια τό χειμώνα καί 60 το καλοκαίρι 

160866: 34 σόλδια 

161267: 4 ή 3 ύπέρπυρα 

Οί δαπάνες του κράτους γιά τήν πληρωμή τών τεχνιτών καθώς καί τών 

άλλων εργαζομένων στους ναύσταθμους αποτελούσαν ενα αξιοσέβαστο ποσό 

στον προϋπολογισμό τής Γαληνότατης. Γι' αυτό τό λόγο κάθε προβλεπτής 

62. "Ο.π. (σημ. 26 καί 27). 

63. A.S.V., Collegio Relazioni, b. 81 (Relazione Zuanne Mocenigo 1583), φ. 16r-16v. 

(Βλ. καί σημ. 40). 

64. Ή πολιτική τής Βενετίας ήταν ή διατήρηση μεγάλου άριθμοΰ ικανών τεχνιτών, οί όποιοι 

ήταν απαραίτητοι τίς περιόδους πού χρειαζόταν πολεμικά πλοία. G. Luzzatto, «Per la storia 

delle costruzioni navali a Venezia nei secoli XV e XVI», στον τόμο Studi di Stona Economica 

Veneziana, Padova 1954, 44. 

65. A.S.V., Senato Mar, Reg. 35 (1560-1562), φ. 188" (olim 166"). 

66. "Ο.π. (σημ. 51). 

67. Museo Civico Correr δ.π. (σημ. 5). 
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προσπαθούσε νά καλυτερεύσει τά ναυπηγεία χωρίς περιττές δαπάνες. Γιά παρά

δειγμα, τό 1629, δταν ó Francesco Morosini απέλυσε 14 τεχνίτες, ανέφερε 

χαρακτηριστικά δτι μέ τήν ευκαιρία αυτή κέρδισε ή Βενετία χίλια δουκάτα 

τό χρόνο πού ξοδεύονταν άσκοπα68. 'Έτσι, τό 1636 ή συνολική δαπάνη ενός 

μήνα γιά τήν πληρωμή τών τεχνιτών του Χάνδακα ήταν 800 δουκάτα69, ενώ 

τό 1639 ξοδεύονταν 225 δουκάτα στό διάστημα μιας εβδομάδας (900 μηνιαίως) 

στό Χάνδακα καί 160 (640 μηνιαίως) στά Χανιά70. 

Άπό τή διαχρονική εξέταση τών αριθμητικών δεδομένων διαφαίνονται σημαν

τικές διαφορές ανάμεσα στό 16ο καί στό 17ο αιώνα. Ό 16ος αιώνας διακρίνεται 

άπό συνεχείς αυξομειώσεις του άριθμοϋ τών τεχνιτών καί γενικότερα άπό αστά

θεια στά ποσοτικά δεδομένα. Τό γεγονός αυτό εξηγείται αν ληφθεί υπόψη δ'τι: 

α) Ό βενετοτουρκικός πόλεμος (1570-71) είχε οπωσδήποτε επιπτώσεις στό 

τεχνικό προσωπικό τών ναυπηγείων, γιατί πολλοί τεχνίτες απασχολούνταν επά

νω στά πολεμικά πλοία, β) 'Όλες οί πηγές αναφέρουν δτι κατά τή διάρκεια 

του 16ου αιώνα οί τεχνίτες μεταναστεύουν στην Κωνσταντινούπολη ή σέ άλλες 

περιοχές, δπου υπάρχει μεγαλύτερη προσφορά εργασίας καί καλύτερες αποδοχές. 

Είναι γνωστό βέβαια δτι τό ναυπηγείο τής Κωνσταντινούπολης απασχολούσε 

μεγάλο αριθμό τεχνιτών, οί οποίοι προέρχονταν άπό τά νησιά του Αιγαίου 

καί κυρίως άπό τήν Κρήτη. Μάλιστα, ό Gasparo Renier αναφέρει χαρακτηριστι

κά δτι στό ναυπηγείο τής Κωνσταντινούπολης vi era molto più maestranza 
Candiota11, γ) Ό λοιμός του 1592 επέδρασε καταλυτικά στον αριθμό τών 

τεχνιτών καί οδήγησε στή μείωση του σέ μεγαλύτερη έκταση, δ) Ή αυ'ξηση 

πού παρατηρείται στίς καταγραφές του Grimani (βλ. πίν. 1, 2) δέν είναι πραγμα

τική, γιατί ουσιαστικά μόνο 42 τεχνίτες έχουν ενεργό δραστηριότητα. ε) Υπάρχει 

τέλος στό β' μισό του 16ου αιώνα γενικότερη εμπορική καί ναυπηγική κρίση 

πού επιδρά αρνητικά στά συνεργεία. Ή άποψη αυτή επιβεβαιώνεται 

άπό τίς πηγές, οί όποιες αναφέρουν δτι τήν περίοδο αυτή τά συνεργεία εΐναι 

deteriorate et deminovite καί δτι δέν υπάρχουν παρά 20 τεχνίτες, ενώ πρίν 

68. Σπανάκη, Μνημεία, δ.π. (σημ. 4), τ. 2 ("Εκθεση του Francesco Morosini 1629), 

'Ηράκλειο 1950, 60. Πάντως τό 1598 ό πρωτομάστορας τών καλαφατών του ναυπηγείου τών 

Χανιών δέν πληρωνόταν. Πλουμίδη, δ.π. (σημ. 50), 9 1 . 

69. "Ο.π. (σημ. 22). 

70. Σπανάκη, δ.π. (σημ. 24). 

71. N.M. Παναγιωτάκη, «Νικόλαος Παπαδόπουλος, Κρητικός στιχουργός του 16ου αιώνα 

στή Βενετία», Θησαυρίσματα 16(1979), 127, σημ. 36 καί Γ.Σ. Πλουμίδη, Οίβενετοκρατούμενες 

ελληνικές χώρες μεταξύ του δεύτερου καί του τρίτου τουρκοβενετικοϋ πολέμου (1503-1537), 

'Ιωάννινα 1974, 117-121. 
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δέκα καί δεκαπέντε χρόνια vi η' erano apresso 60 7 2. 

'Αντίθετα, στό 17ο αιώνα παρατηρείται συνεχής βελτίωση του αριθμού τών 

τεχνιτών, ή οποία οφείλεται κατά κύριο λόγο στην κρατική μέριμνα. Έξαλλου, 

ή έξαρση τής περιόδου 1635-1645 δέν είναι τυχαία άλλα αποτέλεσμα τής οργανω

μένης αμυντικής πολιτικής τής Βενετίας. Ή πολιτική αυτή βασιζόταν στην 

επισήμανση τών προβλημάτων καί τών αδυναμιών τών συνεργείων, δπως ήταν 

ή έ'λλειψη απαραίτητων τεχνικών γνώσεων, τά χαμηλά ημερομίσθια, ή κακή 

διοίκηση καί ή μικρή παραγωγικότητα. Τό δεύτερο βήμα ήταν ή άμεση επίλυση 

τών προβλημάτων, στό βαθμό βέβαια πού αυτό ήταν εφικτό. "Ετσι διορίστηκαν 

καλύτεροι μάστορες, αυξήθηκαν τά ημερομίσθια, καθιερώθηκε ή άμιλλα73 και 

ή εποπτεία τών τεχνιτών γιά ν' αυξηθεί ή παραγωγικότητα. ΤΗταν λοιπόν 

αναμενόμενο νά βελτιωθεί καί ό αριθμός τών τεχνιτών. Έξαλλου, είχαν διαμορ

φωθεί οί προϋποθέσεις άπό τίς αρχές του 17ου αιώνα γιά τήν επιστροφή δσων 

τεχνιτών είχαν καταφύγει άλλου. 

Συγκρίνοντας τά δύο εξεταζόμενα ναυπηγεία άπό τήν άποψη ποσοτικών δεδο

μένων, συνάγεται δτι ό Χάνδακας διατηρούσε μεγαλύτερο καί σημαντικότερο 

ναυπηγείο. Βέβαια, ή έλλειψη περισσότερων στοιχείων γιάτά Χανιά δυσκολεύει 

τήν εξαγωγή συμπερασμάτων. Είναι γνωστό δμως δτι πολλοί τεχνίτες πού 

εργάζονταν στά Σφακιά, μετακαλούνταν στό ναυπηγείο τών Χανιών σέ περίπτω

ση ανάγκης74. Πάντως τό 1598 ό Nicolo Donado υποστηρίζει δτι στά Χανιά 

le maestranze sono buone et in maggior numero et in vero meglio fiorisse 

la marinarezza alla Canea che in Candia. Ή άποψη αυτή υποδηλώνει περισσό

τερο τήν καλή οργάνωση του ναυπηγείου τών Χανιών, γιατί, σύμφωνα μέ 

τόν Donado, διοικείται άπό τόν Σταμάτη Fassidoni, ai-miraglio vecchio et 

buon marinaro15. 

72. "Ο.π., (σημ. 63). 

73. Ό Morosini διόρισε δύο πρωτομάστορες στό Χάνδακα καί τους διέταξε νά ετοιμάσουν 

άπό μία γαλέρα per ponerli in concorrenza. Σπανάκη, Μνημεία, δ.π. (σημ. 4), τ. 2 ("Εκθεση 

του Francesco Morosini 1629), 'Ηράκλειο 1950, 61-62. 

74. 'Αναστασίας Παπαδιά - Αάλα, « "Cittadini" καί κάτοικοι πόλεων. Κοινωνική διαστρωμά

τωση στά βενετοκρατούμενα Χανιά (μέσα 16ου-17ου αιώνα) », Πρακτικά του Διεθνούς Συμποσίου 

Ιστορίας «Νεοελληνική Πόλη», τής Εταιρείας Μελέτης Νέου Ελληνισμού, τ. 1, 'Αθήνα 1985, 

63, όπου περιγράφεται ή κρίσιμη κατάσταση τών δύο ναυπηγείων στά τέλη του 16ου αιώνα. 

75. "Ο.π. (σημ. 18). Γιά τό Σταμάτη Fassidoni βλ. Ι. Χασιώτη, Οί "Ελληνες στίς παραμονές 

τής ναυμαχίας τής Ναυπάκτου, Θεσσαλονίκη 1970, 203, σημ. 11, καί Γ.Σ. Πλουμίδη, Αιτήματα 

καί πραγματικότητες τών Ελλήνων τής ^ενετοκρατίας (1554-1600), 'Ιωάννινα 1985, 60 άρ. 

199, οπού στίς 23-1-1580 ό Σταμάτης Fassidoni ζητά τό αξίωμα του anniraglío ή του capitano 

του λιμανιού τών Χανιών, καί 91 άρ. 364 οπού στίς 24-1-1590 ζητά γιά τό γιό του ενα άπό 
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Μιά γενικότερη παρατήρηση άφορα τίς δυνατότητες τών ναυπηγείων του 

Χάνδακα καί τών Χανιών σέ σύγκριση μέ τό ναυπηγείο της Βενετίας. "Ετσι, 

γιά παράδειγμα, τό 1598 στό ναυπηγείο τής Βενετίας εργάζονταν 488 μαραγκοί, 

825 καλαφάτες καί 134 κατασκευαστές κουπιών, σύνολο δηλαδή 1.447 

τεχνιτών76. Τό ίδιο έτος στό ναυπηγείο του Χάνδακα απασχολούνταν 21 μα

ραγκοί, 23 καλαφάτες καί 6 κατασκευαστές κουπιών, σύνολο 50 εργαζομένων. 

Τά μεγέθη αυτά, αν καί αυθαίρετα, είναι ενδεικτικά, γιατί φανερώνουν δτι 

τό ναυπηγείο του Χάνδακα πού ήταν ενα άπό τά μεγαλύτερα σέ σύγκριση 

μέ τής Βενετίας, δέν είχε παρά ελάχιστες δυνατότητες. Άπό τους παραπάνω 

αριθμούς φαίνεται δτι στή Βενετία υπήρχε μεγαλύτερος αριθμός μαραγκών σέ 

σχέση μέ τόν αριθμό τών καλαφατών άπ' δ,τι στό Χάνδακα καί στά Χανιά, 

οπού οι καλαφάτες υπερτερούσαν. Αυτό εξηγείται αν λάβουμε υπόψη δτι σέ 

αυτά τά ναυπηγεία ή ξυλεία καί τά περισσότερα υλικά στέλνονταν έτοιμα άπό 

τή Βενετία. Βέβαια, σημαντική ποσότητα ξυλείας προερχόταν άπό τά Σφακιά 

άλλα αυτή φαίνεται δτι δεν επαρκούσε πάντα77. 

Συνοψίζοντας χρειάζεται νά επισημανθεί δτι οί πόλεμοι, οί λοιμοί, οί σιτοδεΐες 

καί ή εμπορική κρίση ήταν οί βασικές αιτίες μείωσης του άριθμοΰ του τεχνικού 

προσωπικού τών ναυστάθμων78, χωρίς νά παραλειφθούν ή κακή διοίκηση καί 

ή έ'λλειψη τεχνιτών μέ ειδικές γνώσεις καί πείρα. Ή αύξηση του άριθμοΰ τους 

άπό τό 1635 καί υστέρα είναι χωρίς άλλο συνδεδεμένη μέ τίς πολιτικές επιλογές 

τής Γαληνότατης γιά τήν καλυτέρευση τής άμυνας στίς κτήσεις της, προϋπόθεση 

πού απαιτούσαν οί εύ'θραστες σχέσεις της μέ τήν Τουρκία. Ή ύπαρξη λοιπόν 

ενός ικανού" καί αξιόλογου άριθμοΰ τεχνιτών ήταν απαραίτητη γιά τή διατήρηση 

τής κυριαρχίας της στή Μεσόγειο. 

τά officii του Κακουργιοδικείου τών Χανιών καί γιά τόν ίδιο 10 δουκάτα μηνιαίως μέ τήν 

υποχρέωση νά συντηρεί γαλέρα. 

76. R. Romano, «Aspetti economici degli armamenti navali veneziani nel secolo XVI», 

Rivista Storica Italiana 66 (1954), 58. 

77. Ή αφθονία ξυλείας στά Σφακιά διευκόλυνε τήν ύπαρξη μικρού ναυπηγείου, στό όποιο 

κατασκευάζονταν βάρκες καί μικρά πλοία. Γι' αυτό τό λόγο υπήρχε έκεϊ ορισμένος αριθμός 

τεχνιτών, οί όποιοι, όπως προαναφέρθηκε, σέ περίπτωση ανάγκης εξυπηρετούσαν τό ναυπηγείο 

τών Χανιών. Παπαδία-Λάλα, δ.π. (σημ. 74). Έξαλλου υπήρχαν πολλοί σφακιανοί μαραγκοί 

καί καλαφάτες. Σπανάκη, Μνημεία, δ.π., (σημ. 4) τ. 3 ("Εκθεση του Filippo Pasqualigo 

1594), Ηράκλειο 1953, 165-166 καί A.S.V., Collegio Relazioni, b. 79 δ.π. (σημ. 18), 

φ. 22'-

78. Lane, δ.π. (σημ. 2) , 175. 
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Πηγή: A.S.V., Duca di Candía, b. 73 (Mandati-Pensioni), Mandati 2 (1645-1646), 
φ. 17v-18\ 

CRAFTSMEN IN THE ARSENALS OF CANDÍA AND CHANIA 

IN THE 16th AND 17th CENTURIES 

This article examines the number of craftsmen (maestranza) employed 
in the arsenals of Candia and Chania in the 16th and 17th centuries. 
Three specialised craftsmen, marangoni, calafati and remeri, worked at 
constructing and repairing warships (galeri). Based on references in the 
reports (relazioni) of officials in Crete, it is shown that the number of 
craftsmen was diminishing because of war, the plague and the commercial 
crisis. However within the framework of defence, Venice required and 
took steps to maintain a constant number of craftsmen. 

A. PANOPOULOU 


